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Аннотация
В ветеринарную клинику при центре спасения животных

«Лапа дружбы» принесли кролика. Кролик здоров, у него очень
внимательная и заботливая хозяйка, но почему-то с каждым
днём малыш всё грустнее и грустнее. Ева, юный волонтёр
центра, удивлена и обеспокоена. С таким случаем она ещё не
сталкивалась. А что это значит? Что надо расследовать тайну
грустного кролика!
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САЛЛИ И САРА
Сладкая парочка! Ласковые, любопытные кролики ищут

любящих хозяев.

КАКАО
Какао бросили у свалки и оставили умирать от голода. Эту



 
 
 

собачку так и хочется погладить, и она очень это любит!

СНЕЖИНКА
Обворожительная пухляшка с мягкой шёрсткой. Обожает

играть в мяч. Где тут фанаты футбола?



 
 
 

БИЛЛИ И БИННИ
Пушистые морские свинки, неразлучные друзья. Сможете

взять их обоих?



 
 
 

ПАРКЕР
Очаровательный старичок, всегда не прочь вздремнуть.

Ищет мирный, тихий дом, чтобы жить в тепле и уюте.



 
 
 

ЛИЛИ
Малышка Лили совсем одна на свете. Кто подарит ей чу-

десный дом, в котором она так нуждается?



 
 
 

 
Глава первая

 

– Барьер, Холли, барьер! – командовала Ева. Она стояла



 
 
 

во дворе перед центром спасения «Лапа дружбы» и учила
любимицу семьи, чёрно-белого щенка бордер-колли по име-
ни Холли, прыгать через обруч.

Собачка подбежала к снаряду и резко остановилась. Она
села и посмотрела на него, склонив голову набок.

– Ты не прыгнула, – заметила Ева разочарованно: ну вот,
так тренировки ловкости ни к чему не приведут!

–  Попробуй чуть опустить обруч,  – предложил её папа
Марк, выводя пони Пегги из конюшни.

– Цок-цок-цок – глухо стучали копыта Пегги.
Холли навострила уши и побежала на странный звук.
– Холли, ко мне! Будь умницей! – позвала Ева. Она хо-

тела, чтобы собачка освоила прыжки через обруч – а потом
научилась ещё огибать на бегу столбики и держать равнове-
сие на качелях.

Тренировки щенка на ловкость были новым увлечением
Евы. Накануне за ужином она сказала маме, папе и брату:

– Холли умеет сидеть и знает все простые команды, теперь
можно обучить её трюкам посложнее!

Карл посмотрел на младшую сестру и фыркнул, а потом
повернулся к родителям.

– Ева нашла сайт по дрессировке и целую вечность на нём
торчала. Там куча фоток собак на качелях и в тоннелях. Она
хочет сделать из Холли чемпионку!

– А Холли для этого не слишком мала? – спросила Хейди,
наблюдая, как та сворачивается в клубочек у камина. – Разве



 
 
 

на такие испытания пускают щенков?
Зато Марк подбодрил дочку:
– Чем раньше начать, тем лучше, правда? Может, у Холли

талант!
И вот в холодное мартовское субботнее утро, в красной

куртке, застёгнутой до самого подбородка, Ева трудилась над
дрессировкой щенка.

– Ко мне, Холли! – снова позвала она.
На этот раз собачка послушалась, подбежала к хозяйке и

повиляла хвостом.
Тем временем Марк привязал Пегги к столбу и пошёл чи-

стить её стойло.
Ева поднесла ярко-зелёный обруч к носу Холли.
– Понюхай. Он из пластика, совсем не опасный. Просто

прыгни в него – и всё!
Холли обнюхала его и лизнула.
– Ты… вот… сюда… – медленно объяснила Ева, показы-

вая, куда надо прыгать. Тут она заметила Карла, который вы-
шел из приёмной. – Поможешь, ладно?

Мальчик нехотя взял обруч и приподнял его над землёй.



 
 
 

–  Я покажу!  – произнесла Ева, обращаясь к собачке, и
неуклюже пролезла через кольцо. – Та-да!

– Тяв! – ответила Холли и задорно повиляла хвостом, но
с места не сдвинулась.



 
 
 

– Отлично, – расхохотался Карл. – Прямо как на сайте…
Надо же!

Еву это задело.
– Не понимаю, над чем ты смеёшься! Лучше помоги мне

дрессировать Холли вместо того, чтобы шутки шутить.
Карл пожал плечами.
– Мама ведь тебе сказала, что Холли ещё слишком мала

для тренировок. Да, кроха? – и он наклонился погладить со-
бачку.

–  Ты просто нашёл отговорку, чтобы не участвовать,  –
проворчала Ева.  – Посмотрим, кто будет смеяться, когда
Холли станет самой юной чемпионкой в истории!

– Тяв! – вставила Холли. Её карие глаза задорно сияли.
А во двор дома, прямо с Главной улицы, уже заехала ма-

шина, и из неё вылезли папа с дочкой.
– Привет, Карл! – поздоровалась темноволосая девочка,

помахав рукой.
Ева заметила, что её брат покраснел. Мия Логан была

очень хорошенькой и училась в одном классе с Карлом в
средней школе Клиффорда.

– Почему они здесь? – тихо спросила Ева.
– Логаны переезжают в Окхем, – шёпотом ответил Карл,

а потом взял Холли на руки и прижал к себе, словно пытаясь
за ней спрятаться. – Вот прямо сегодня.

– А это знаменитая «Лапа дружбы»? – спросил мистер Ло-
ган, обводя взглядом конюшню, и само здание центра спа-



 
 
 

сения животных, и его широкое крыльцо, ведущее в приём-
ную. Папа девочки оказался приветливым на вид и очень вы-
соким. – Отлично у вас тут всё устроено. Мия мне много о
вас рассказывала.

– Спасибо, что пообещали дать нам сена. Мы положим его
в новую клетку Травинки, – сказала Мия, подходя к Карлу.

– Одной заботой меньше! Во время переезда легко забыть
даже что-то важное, – объяснил мистер Логан Еве. – Суетли-
вое это дело. Поэтому мы очень благодарны вам за помощь.

– Пойдём, – пробормотал Карл, передавая Холли сестре,
чтобы проводить Мию к конюшне.

– Мия без ума от своей крольчишки, – продолжил мистер
Логан. – Буквально не может от неё оторваться. Даёт Тра-
винке всё самое лучшее: еду, подстилку… А ещё мы на днях
купили новенькую просторную клетку.

Ева улыбнулась и кивнула, наблюдая, как брат выносит из
конюшни большой мешок, переполненный сеном.

– Осторожно, там Пегги! – крикнула она.
Маленькая гнедая пони высунулась в окошко стойла и от-

щипнула немного сена из мешка. Мия ахнула и схватила
Карла за руку. Он тотчас покраснел ещё сильнее.

– Давайте помогу, – вмешался мистер Логан, забирая у
мальчика мешок. – Ладно, Мия, нам пора. У нас ещё мил-
лион дел!



 
 
 

Логаны поспешно поблагодарили Карла, положили сено в
багажник и уехали.

– Ну что? – спросила Ева, подтолкнув брата локтем.
– Что? – проворчал Карл, снимая сухие травинки с рукава.



 
 
 

– Ты весь красный! – поддразнила его Ева.
Карл нахмурился и посмотрел на неё исподлобья.
– Неправда! Думай лучше о Холли! Дрессируй ее получ-

ше, хорошо?



 
 
 

 
Глава вторая

 

– Мы с Марком решили устроить весенний праздник! –



 
 
 

тем же утром, но позже объявила Хейди: она стояла в приём-
ной вместе с ребятами и их дедушкой Джимми Харрисоном.

– Здорово! – обрадовались Ева и Карл.
– Не в следующую субботу, а через неделю, – добавила

Хейди. – Чтобы отметить успех «Лапы дружбы»! И поблаго-
дарить тех, кто помогал нам в этом году.

– Отличная мысль, – согласился Карл и сразу начал гото-
виться к празднику. – Сейчас оформим приглашения и опуб-
ликуем новость на сайте!

– Джен как раз вернётся и мы отпразднуем все вместе! –
вставила Ева.

– А где она? – спросил Джимми.
Брат и сестра тем временем уже занялись приглашениями.
– На курсах повышения квалификации, – ответила Хей-

ди. – Она хочет разнообразить свои знания о маленьких зве-
рушках.

– Ева, как успехи с Холли? – поинтересовался Марк, за-
ходя в приёмную. – Она научилась прыгать через обруч?

Холли услышала своё имя и тут же навострила ушки.
– Ха! – хмыкнул Карл. – Может, и научится… когда рак

на горе свистнет!
Хейди выглянула в окно и обнаружила, что во двор с Глав-

ной улицы въехала машина, похожая на фургон доставки,
принадлежащий Марку.

– Марк, а это случайно не Стив Дженнингс? Интересно,
что случилось?



 
 
 

Им недолго пришлось оставаться в неведении. Коллега
Марка выпрыгнул из машины, и все увидели, что на руках у
него – больная на вид собака, завёрнутая в одеяло.

Марк с Хейди выбежали во двор, чтобы ему помочь. Ева
придержала дверь, пропуская Стивена в приёмную.

– Я нашёл её на парковке за шоколадной фабрикой в Ок-



 
 
 

хеме, – объяснил Стивен. – Надо было доставить туда посыл-
ку; и я, когда уходил, заметил, что у мусорных контейнеров
лежит эта бедолага.

– Ты молодец. Спасибо, что привёз её сюда, – сказал Марк
дрожащим голосом и бросился вслед за Хейди в операцион-
ную, а там попросил Стивена положить собаку на стол.

Ева наконец смогла как следует разглядеть бедняжку, и
у неё перехватило дыхание. Это оказалась дворняжка без



 
 
 

ошейника, с тёмно-каштановой шёрсткой, настолько худая,
что рёбра проглядывали, и с крупным порезом на подушеч-
ке передней лапы. Глаза у неё остекленели.

– Плохо дело, – пробормотала Хейди и встревоженно пе-
реглянулась с Марком. – Ева, сбегай домой за моим белым
халатом. В кармане должен быть стетоскоп. Марк, принеси
держатель для капельницы, пожалуйста. Джимми, можешь
проводить Стивена на кухню и налить ему кофе? Если он,
конечно, хочет…

Весь следующий час Ева провела в операционной. Она на-
блюдала, как мама работает, и гадала, удастся ли привести в
чувство изголодавшуюся, больную собаку и залечить рану на
её лапке. Ева места себе не находила от волнения. Пациент-
ка лежала неподвижно, прикрыв глаза, пока Хейди ставила
ей капельницу и зашивала рану.

Иногда Хейди просила:
– Дочка, сбегай за чистым одеяльцем, пожалуйста.
Или:
– Гладь её по голове и говори что-нибудь ласковое, пока



 
 
 

я чищу рану. Отлично, молодец.
– Тебе скоро станет лучше, – шёпотом пообещала девоч-

ка, наклоняясь к собаке. – Мы будем хорошо о тебе забо-
титься, и ты быстро выздоровеешь.

– Её сердцебиение стало отчётливее, – объявила Хейди,
закончив возиться со швами. – Я уже ввела нашей дворняж-
ке антибиотики, чтобы они уничтожили инфекцию – на тот
случай, если она попала в ранку.

Ева вздохнула.
– Бедняжка же поправится?
Собака до сих пор лежала на столе, но глаза у неё просвет-

лели, и она пыталась поднять голову. Хейди кивнула.
– Будем надеяться. Одно я тебе скажу наверняка: если бы

Стив её нам не привёз, она бы не дожила до завтра.
– Слышу, обо мне говорят? – спросил Стивен Дженнингс,

заходя в приёмную вместе с Карлом.
– Мама сказала, что вы герой! – доложила Ева. – Вы спас-

ли этой собаке жизнь!
Стивен просиял.
– Вот как? Очень рад.
– У неё пока нет микрочипа, но мы обязательно напишем

о ней на сайте, как только она поправится,  – продолжила
Ева. – Нужно придумать ей имя. Как вы её назовёте?

– Я?.. – Стив покраснел. Ему явно стало приятно, что его
спросили. – Раз я нашёл бедолагу у шоколадной фабрики и
шёрстка у неё чудесного цвета тёмного шоколада, предлагаю



 
 
 

назвать её Какао.
– Отлично, – одобрил Карл.
Ева широко улыбнулась и погладила мягкие уши пациент-

ки.
– Тебе нравится новое имя, Какао? Обещаю: скоро тебе

станет гораздо лучше и мы найдём для тебя идеальных хо-
зяев!



 
 
 

 
Глава третья

 

Убедившись, что с Какао пока всё в порядке, Ева помча-



 
 
 

лась домой к Холли. Собачка ждала хозяйку у двери, и её
грустная мордочка словно говорила: «Где ты пропадала?!»

– Да, знаю, я надолго ушла, – признала Ева, опускаясь на
пол, чтобы обнять малышку. – Извини, случилось кое-что
срочное. Ладно, я же вернулась! Слушай, Холли, у меня по-
явилась блестящая мысль! Если тебе сложно прыгать через
обруч, надо работать над ловкостью, правильно? Давай за-
пишемся на специальные курсы!

– Тяв! – ответила Холли.
Ей очень нравилось, когда её гладят и обнимают. Она лю-

бовно лизнула девочке руку.
– Я проверю сайт «Собачьего клуба» и узнаю, есть ли их

отделение недалеко от нас, – пообещала Ева. – Там ты смо-
жешь увидеть, как другие собаки бегают по тоннелям и оги-
бают столбики, – и повторить всё за ними!

– А вы на утреннюю прогулку сходили? – поинтересовался
Марк, спускаясь со второго этажа на кухню.

– Ой! – ахнула Ева. Совсем она забегалась! – Нет, но сей-
час сходим!

–  Карл уже готов распечатывать приглашения и хочет
узнать твоё мнение, – напомнил папа, пока Ева надевала на
Холли поводок. – Поэтому долго не гуляйте.

– Ты и оглянуться не успеешь, как мы вернёмся! – крик-
нула Ева, выскакивая во двор.

– Ева, привет! Привет, Холли! – позвала их Энни Брукс
с соседнего участка.



 
 
 

Холли сразу натянула поводок и завиляла хвостиком. Ева
вместе с собачкой направилась к Энни, одетой в джинсы и
свою любимую кофточку с логотипом «Лапы дружбы».

– Отличный выбор! – шутливо воскликнула Ева, расстё-
гивая куртку. – Кстати, не планируй ничего на субботу после
следующей и родителям тоже скажи… всем-всем скажи, что
у нас будет праздник в честь «Лапы дружбы»!

Энни кивнула.
–  Хорошо, я передам Логанам. Мы с мамой поедем на

Графскую аллею, поможем им разбирать вещи. Я тебе не го-



 
 
 

ворила, но мама и миссис Логан – лучшие подруги.
– Здорово, – ответила Ева, но ей уже не терпелось идти

гулять дальше. – Пока, Энни, до встречи!
Она помахала Линде Брукс, только что вышедшей из до-

ма, и Джорджу Стивенсу, который заезжал во двор «Лапы
дружбы» на велосипеде.

– Карл в центре? – крикнул Джордж.
Ева молча кивнула. Если она будет с каждым болтать, то

и до вечера не дойдёт до реки!
– Вперёд, Холли, – сказала девочка и ускорила шаг.

Полчаса спустя Ева вернулась домой, готовая бежать к
компьютеру, чтобы проверить сайт «Собачьего клуба» и най-
ти его ближайшее отделение, где тренируют ловкость питом-
цев.

– Тебе звонят, – заявил папа, когда девочка заскочила на
кухню, и протянул ей телефон.

–  Привет, Ева! Это Энни. Слушай, приходи к нам на
Графскую!

– Привет, Энни. А что такое? Что-то случилось?



 
 
 

– Нет, я просто хочу, чтобы ты посмотрела на Травинку.
– Извини, я немного занята. Давай позже? – предложила

Ева, беря с блюда на кухонном столе сэндвич с сыром и со-
лёными огурчиками.

Она успела проголодаться с утра и с аппетитом откусила
большой кусок.

– Но Травинка – просто чудо! – воскликнула Энни. – Мия
выбрала для неё роскошную новую клетку с гостиной, от-
дельной спальней и кухней. Целый особняк! А мистер Логан
собирается построить загон в саду. Правда, классно?!

– Ага, – согласилась Ева.
– Да это же сногсшибательно! – не унималась Энни и вос-

торженно тараторила: – А Травинка такая очаровашка! Ты
обязана на неё посмотреть.

Ева больше не могла сопротивляться. Она посадила Хол-
ли в корзинку и быстро проговорила:

– Буду через десять минут!

Ева поехала на Графскую аллею на велосипеде. Она изо
всех сил крутила педали, поднимаясь вверх по холму. У до-



 
 
 

ма, рядом с которым стоял фургон грузоперевозчиков, де-
вочка затормозила, сняла велосипедный шлем и отошла в
сторону, пропуская двух работников с диваном.

– Ева, привет! Как здорово, что ты пришла! – крикнула
Энни, выбегая навстречу подруге. – А Мия сейчас как раз
помогает Травинке освоиться в новой клетке!

Девочки обогнули дом и вышли в сад. Мия стояла на ко-
ленях перед новенькой двухэтажной клеткой. В руках она
держала крольчишку нежного карамельного цвета, с мягки-
ми длинными ушами и большими тёмными глазами.

– Вот твой новый домик, Травинка, – ворковала Мия. –
На первом этаже можешь сидеть и смотреть на то, что про-
исходит в саду. А в спальню надо подняться по этой горке.
Там очень мило и уютно!



 
 
 

– Правда, она чудесная? – прошептала Энни, приблизив-
шись к Травинке и её хозяйке. – Смотри, какие хорошенькие
мягкие ушки!

Ева улыбнулась. Её очаровали и выразительные тёмные
глаза, и крохотный коричневый носик, и длинные усы, и ви-
сячие ушки.

– Она выглядит грустной, – тихо заметила Ева.
– Травинка – карликовый вислоухий кролик, – объясни-

ла Мия, пока девочки гладили малышку. – Сейчас ей год, и



 
 
 

крупнее она уже не вырастет. А весит она около двух кило-
грамм – и тяжелее не станет.

Ева мечтательно вздохнула.
– Такая милая! А давно она у тебя?
– Да, мы её взяли ещё совсем крошкой, – ответила Мия. –

Она тогда не очень хорошо себя чувствовала. Ветеринар в
Окхеме объяснила, что у заводчика её неправильно корми-
ли. Поэтому я стараюсь давать ей всё самое лучшее: мюсли,
сено, фрукты и овощи…

– В общем, балуешь! – поддразнила её Энни и рассмея-
лась.
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